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NAGYVARAD, november 17.

A dclegácziók a Felség előtt.
Ma fogadta királyunk ö Felsége a 

delegácziókat.
Az a legkegyesebb válasz, melyet Ő 

Felsége a két delegáczió elnökének üd­
vözlő beszédére adott, megelégedéssel 
tölti el a monarchia népeit.

A békének erőteljes hangsúlyozása 
örvendetes visszhangot kelt az egész kon­
tinensen. Mert bár valahogyan nyélbe­
ütötték a török-görög békekötést, de ezzel 
nem tűnt el minden fenyegető felhő a 
láthatárról. De ha urunk királyunk, a 
békének leghatalmasabb támasza bizto­
sítja a békéről a népeket, ez nagyobb 
megnyugvást kelt bármiféle békekötésnél.

A mellett, hogy kijelenti a király, 
hogy az összes hatalmakkal a legjobb 
viszonyban vagyunk, szükségesnek tartja 
hangsúlyozni, hogy a hármas szövetség 
szilárd s ez képezi politikánknak meg 
nem ingatható alapját. Ezt a kijelentést 
bizonyára megfogják érteni — Franczia- 
országban is.

A hadügyi költségekre és az okkupáit 
tartományok helyzetére vonatkozó részek 
nem újak a felség beszédében. Amaz a 
hadügyi költségek mérsékelt emelését in­
dokolja, ez pedig önérzettel emeli ki, hogy 
Bosznia és Herczegovina helyzete any- 
nyira rendezve van, hogy saját jövedel­
meikből fedezhetik kormányzati szükség­
leteiket.

A német császár budapesti látogatá­
sát s annak fontosságát talán jobban 
szerettük volna kidomborítva látni, ez 
hízelgőit volna nemzeti hiúságunknak, de 
a legmagasabb válasz mindkét delegáczió- 
nak szólt s igy abban találunk érte kár­
pótlást, hogy ez eléggé kifejezésre jutott 
a magyar delegáczió elnökének Szapáry 
hyula grófnak üdvözlő beszédében.

*

* *
A magyar delegáczió mai fogadásánál «Sza- 

l^ry Gyula elnök a következő beszédet intézte 
o felségéhez:

Felséges császár és apostoli király!
Begkegyelinesebb Urunk!

Mielőtt a magyar országgyűlés által kikül­
dött és Felséged legmagasabb elhatározásából 
®°v. lfi-ra egybehívott országos bizottság mü- 
ödését megkezdené, meg kívántunk Felséged 

"Zlne előtt jelenni, hogy mély hódolatunkról és 
lantorithatatlan ragaszkodásunkról biztosítsuk 
felségedet.

Mint a magyar országgyűlés kiküldöttei le- 
GRlen, hogy nieg ne emlékezzünk Felséged 

azon legmagasabb elhatározásáról, melyek Ma- 
üyaiország közhangulatát felvillanyozták.

Fgyik legmagasabb intézkedése által a ma- 
kimagasló férfiak emléket 

Witette meg Felsége; másik elhatározása ál- |
Pedig kezdeményezte Felséged a törvényke. 1 

zés azon intézkedéseit, a melyek “lehetővé te­
szik, hogy magyar ifjak nagyobb számban 
nyerjenek katonai kiképzést, a mi a monarchia 
hadi erejére csak üdvös befolyással lehet.

Felséged ezen legmagasabb elhatározásait 
az egész ország lelkesedéssel fogadta és az egész 
ország törvényhatóságai siettek alapítványaik 
által elősegíteni a Felséged által kitűzött czél 
elérését.

Ezen év tavaszán több rendbeli bonyoda­
lom merült fel a Keleten-, de Felségednek és a 
többi hatalmaknak sikerült a fel nem tartóztat­
ható háború lokalizálása és a béke helyreáll!- ■ 
tása. Ezen bonyodalmak bő alkalmat adtak Fel­
séged külügyi kormányának a cselekvésre 
Örömmel tapasztaltuk azon tekintélyes állást 
és befolyást, a melyet Felséged külügyi kor­
mánya e téren elfoglalt.

Örömmel tekintünk vissza azon fényes ün­
nepélyekre, a melyek legközelebb lefolytak azon 
alkalomból, hogy Felséged a német császár Ő 
felségét, utána a román királyi pár Ő felsé­
geiket budai palotájában fogadta.

Azon lelkesedés, mely hazánk fő- és szék­
városában nyilvánult, a legfényesebb bizonyí­
téka annak, hogy a magyar nemzet mily mele­
gen ragaszkodik a hármas szövetséghez, mely' 
külügyi viszonyaink alapját képezi s mily öröm­
mel látta egyik szövetségtársát Felséged mellett.

Tudjuk, hogy Magyarország és a Felséged 
többi királyságai s országai közt törvényeink 
értelmében megújítandó egyezmények mily 
gondot okoznak Felségednek. De minél nehe­
zebbek e viszonyok: annál inkább összetarta­
nak azok, kik az 1867-iki alkotásokat fenn kí­
vánják tartani.

A Felséged kormánya által az orsz. bizott­
ságnak benyújtott javaslatokat úgy, mint más­
kor is, beható tanácskozások tárgyává tesszük 
és bár közgazdasági és különösen a magyar­
országi népességeket leginkább érdeklő mezőgaz­
dasági viszonyok, úgy ezen termények kiviteli 
viszonyai, mint az idei termés eredményei foly­
tán mostohábbak, kötelességünknek fogjuk tar­
tani Felséged kormányának rendelkezésére bo­
csátani azon eszközöket, a melyek a monarchia 
tekintélye és biztossága és ez által saját biz­
tosságunk érdekében is szükségesek.

Midőn Felséged atyai jóindulatát hazánk 
irányában tovább is kikérjük, fogadja Felséged 
kegyesen azon legforróbb óhajunk kifejezését, 
hogy Isten Felségedet sokáig éltesse. (Általános 
lelkes éljenzés).

Ö Felsége a király a delegácziók elnökei­
nek beszédére következőkép válaszolt:

Uü ragaszkodásuk biztosítását őszinte 
köszönettel fogadom.

A lefolyt év alatt a keleti helyzet 
több irányban aggodalmakra adott okot, 
melyeket azonban ma, hála a nagyhatal­
mak egyetértő eljárásának, szerencsésen 
elhárítottaknak lehet tekinteni.

Az európai concert ezen időszak alatt i 
igen hathatós tényezőnek bizonyult a ke­
leti zavarok kiegyenlítésére és noha I 
Török- és Görögország közt egy igen ‘ 

sajnálatos háborús összeütközés kitörését 
meggátolnia nem sikerült, mégis az ő 
lankadatlan és czéltudatos tevékenységé­
nek köszönhető, hogy ezen összeütközés 
elszigetel tetett és végre a hatalmak közbe­
lépése folytán be is fejeztetett.

Az európai concert legközelebbi fel­
adata lesz a krétai állapotok szabályo­
zása oly messzemenő önkormányzat alap­
ján, mely a Szultán ő felsége souverai- 
nitása jogainak megóvása mellett a szi­
getnek egy jobb jövő kezességeit nyújtsa.

Megelégedéssel hangsúlyozhatom, hogy 
viszonyaink az összes hatalmakkal 
szemben a legjobbak. Ezentúl is, úgy 
mint eddig Német és Olaszországgal 
való szövetségünk képezi politikánk meg 
nem ingatható alapját. Ezen alapot 
fenntartani és szilárdítani kormányom 
állandó törekvése.

A béke eddig fennállott kezességei az 
Orosz birodalomhoz való viszonyunk ba­
rátságos kifejlesztése által gyarapodtak. 
Az orosz császár ő felségével ismételten 
találkozván és érzületeink összhangzásá­
ról meggyőződést nyervén, államaink közt 
a kölcsönös bizalom oly viszonya jött 
létre, melynek megszilárdulása a jöven­
dőre nézve csakis örvendetes kilátással 
kecsegtethet.

A megelégedés hő érzelmeivel emlé­
kezem meg azon látogatásokról, melyek­
kel hü barátom és szövetségesem a né­
met császár ó felsége itt Bécsben és 
nem rég Budapesten megörvendeztetett.

Nem kevésbbé hálás érzelemmel őr­
zöm a mull évben Romániában töltött 
napjaimnak, valamint a román király 
és királyné ő felségeik viszontlátásának 
emlékét.

Az európai béke érdekeinek megóvása 
ezentúl is kormányom első rendű feladata 
leend és reményiem, hogy e részben bi­
zalommal tekinthetünk a jövő elébe.

Hadügyi kormányzatom igényeinek 
megállapításánál ezen évben is messze­
menő tekintettel volt a monarchia gazda­
sági és pénzügyi helyzetére, ámbár az év 
kezdetén felmerült események a hadi­
készlet gyorsabb kiegészítését követelték, 
melyet részben végrehajtani, részben meg­
indítani kellett. De ezen intézkedések nem 
mentek túl a hadseregem kialakítására 
megállapított kereten, melynek egyébiránt 
hadügyi kormányzatom ezernyolczszáz- 
kilenczvennyolczadik évre felállított összes 
költségvetése is megfelel.

Bosznia és Herczegovinának rendes 
gazdasági fejlődése folytán ezen országok 
ez évben is, ép úgy mint eddig, saját 
jövedelmeikből fogják fedezhetni kormány­
zatuk összes szükségleteit.

Kormányom előterjesztéseit kipróbált 
belátásukba és hazafias áldozatkészségükbe 
ajánlván, munkálkodásuknak a legjobb 
sikert kívánom és mindnyájukat a leg- 
szivélyesebben üdvözlöm.
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Az osztrák delegáczió üdvözlete.
A Reichsrath delegácziójának fogadtatásá­

nál Thun Ferencz gróf elnök a következő be­
szédet intézte ő Felségéhez;

Császári és apostoli királyi felség!
Követve Felséged meghívását a Reichsrath 

delegácziója összegyűlt működése megkezdésére.
A delegáczió boldognak érzi (magát, hogy 

ma megjelent hőn szeretett császárja előtt, hogy 
tisztelet teljes hódolatát kifejezhesse. A hódoló 
hűség e kifejezéséhez azt a kérést fűzzük, hogy 
Felséged elnézéssel és császári jóakaratával kí­
sérje most megkezdődő működésünket. Haza­
fias komolysággal és a legteljesebb lelkiisme- 
rettséggel fogja a delegáczió az elébe terjesz­
tett javaslatokat tárgyalni és határozatával a 
közös kormánynak rendelkezésére fogja bo­
csátani azon eszközöket, a melyek monarchia 
méltóságának megfelelnek. Mindazon népek és 
törzsek, amelyek szerencsések Felséged joga 
alatt egyesülve élni, szellemi és anyagi érde­
keik legbiztosabb védelmét e nagy népcsalád 
szoros összetartásában találják, a monarchia 
erejében és hatalmában is a delegáczió csak 
kötelességét teljesiti a lakossággal szemben, 
amidőn az adófizetők szolgáltatási képességé­
nek gondos mérlegelésével engedélyezi közöz- 
ségnek a szükséges eszközöket.

Felséged fölkent személyéért, akiben egész 
Európa az igazság és béke védőjét tiszteli, há­
lás örömmel dobog összes alattvalóinak szive. 
Vajha Felséged még számtalan éven át tar­
taná szilárd kézzel a Habsburgok ősi tisztelet­
reméltó jogarát. Ez az a bensőséges fohász, 
amelyet hü alattvalóinak milliói küldenek min­
dennap a seregek Urához. Mi is csatlakozunk 
e könyörgéshez, amidőn örömteljes szívvel fe­
jezzük ki azon kérésünket: Isten aldja, Isten 
óvja, Isten tartsa Felségedet!

Felmentve.
— A >liszántiil> sajlópöre. —

Nehéz váddal volt illetve lapunk. Egy ré­
gebbi riport czikkünkért azt vetette szemünkre 
magán panaszos, hogy becsületében sértettük 
és megrágalmaztuk.

Akire a rágalmazás bebizonyittatik — az 
tegye le a pennát, mert a saját fekete epéjé­
nek a tolmácsa csak, de nem a közvéleményé. 
Még magában a becsületsértés is nagyon sú­
lyos vád, mert ellenkezik a keresztény felfo­
gással és érzéssel. Nem hagyhattuk tehát ma­
gunkon száradni ezen vádaknak még a gyanú­
ját sem.

Azért nem akartuk pedig az ügy bizonyos 
anyagi rendezése mellett kínált perbeszüntetést 
sem el fogadni, mert a bizonyítékok hiányában 
hozott felmentő ítélet, vagy ily súlyos vádak 
után a per abban hagyatása után fenn szokott 
maradni a vádolt cselekményben való részes­
ség gyanúja.

Hazánk tételes törvényei mindenki szá­
mára kínálják az igazságot, nem csak a vádló 
de a vádlott számára is; kihallgatás nélkül 
nem Ítélnek el senkit és mi bíztunk benne, 
hogy védelmünk meghallgatása után fel ment 
bennünket polgártársaink verdiktje és törvé­
nyeink hivatott őrei a bírák; — bíztunk a fel­
mentésben, mert oly erős keresztényi érzést 
ismerünk szivünkben, hogy a rágalmazás, vagy 
más becsületének beszennyezése mindenkor 
távol állott tőlünk.

As Ítélet felmentő volt.
Ha anyagi kára van a vádlottnak — ki

— Mert azt késő éjjel irtára a mikor 
egyedül voltam a szerkesztőségben. Engem is 
egyedül az igazságszeretett vezetett s a felelős­
séget elvállalom.

Az okiratokkal való bizonyítás.
Elnök ezután megkérdezte a feleket, hogy 

óhajtanak-e okiratokkal bizonyítani valamit.
Dr. Kiss Dénes kijelenti, hogy nem, kíván, 

mig Stokker kéri a rendőrségi iratok, az or­
vosi látlelet és a cseléd vallomásának felol­
vasását.

Dr. Kiss Dénes ellenzi az okiratok fel­
olvasását s hivatkozik a törvényre a mely 
nem is engedi meg a tanuzást.

Dr. Stokker ragaszkodik kérelméhez s kéri 
a felolvasást.

A törvényszék vissza vonult határozat 
hozatalra s néhány perez múlva kihirdette 
határozatát, hogy a bizonyítási eljárásnak 
helyt ad.

A határozat értelmében azután felolvasták 
a rendőrségi jelentéseket a miket Hajduska 
Árpád fogalmazó vett fel, a cseléd vallomását, 
s az orvosi látleletet, a mely okiratokban 
ugyan az van a mi az inkriminált czikkekben.

Mike Zsófia a cseléd leány, vallomásában 
előadja, hogy egy pár ócska czipőért történt 
az egész dolog, asszonya megütötte s becs­
telen szavakkal illette s végül fenyegette hogy: 
Majd lesz neked ma jó ebéded. Azután azt 
vallotta, hogy gazdája megverte s az ütések 
következtében eszméletét is vesztette. Ugyan 
azt nem tartja kizártnak az orvosi látlelet sem.

A tanuk kihallgatása.
Az okiratok felolvasása után elnök meg­

kérdezte a feleket, hogy óhajtják-e, hogy a be­
idézett tanukat kihallgassák.

Dr. Kiss Dénes több tanújának a kihall­
gatásától eláll, s kéri, hogy a vádlottak állal 
hivatolt tanukat ne hallgassák ki.

Dr. Stokker ragaszkodik tanúinak kihall­
gatásához.

Rövid diszszertáczió fejlődött ki ekkor a 
két ügyvéd között, a melynek végével vissza­
vonult a törvényszék határozatra.

A törvényszék határozata az volt, hogy 
egyik félnek sem engedte meg a tanukkali bi­
zonyítást s Millye törvényszéki elnök mindjárt 
fel is kérte dr. Kiss Dénesi, hogy vádbeszédjét 
adja elő.

A vádbeszéd.
Dr. Kiss Dénes legelőször is arra hivat­

kozik, hogy ez az ügy nem zsidó kérdés, mert 
zsidó kérdésről Váradon szó sincs s nem is 
lehet. Nagyváradon már évek óta nem volt 
zsidó ellenes mozgalom s az hogy egy zsidót 
megverlek, az még nem zsidó üldözés. Ez a 
pör nem azért lelt indítva, hogy a vallást vé­
delmezze meg, hanem hogy a becsületét állit- 
sáK vissza. Öt sem vezette más abban, hogy 
elfogadta a védői tisztet, mint az, hogy polgár­
társa becsületét megvédelmezze.

Konstatálni kívánja, hogy a Rét lakossai 
között van némi antiszemita áramlat, s hogy 
egy czikk elegendő volt arra, hogy a Rét la­
kosait fellázítsa.

Áttér a czikk sértő részére. Rágalmazónak 
mondja a czikket, mert olyasmiket állít, a mi 
ha igaz volna, akkor a bűnvádi eljárást vonná 
maga után s polgártársai megvetnék az ilyen 
embert.

A sajtóról nem is akar szóllani, mert a 
sajtó szerinte annyira tisztességes, hogy az nem 
is engedi meg, hogy sértőt tételezzünk fel róla, 
mert egyes képviselői a sajtónak hibázhatnak, 
de az egész sajtó soha.

Azt hiszi, hogy az esküdtszék belátta a 
vádlottak bűnösségét, s egész tisztelettel ma­
rasztaló Ítéletet kér.

Hogy a czikket ki irta, arról szó sem le­
het, mert mindkét vádlott férfias fellépésükké 
elfogadták a felelősséget.

Arra nézve pedig, hogy a czikkben van-e 
; rágalmazás, azt mondja, hogy nem is meri az 

esküdteket azzal gyanúsítani, hogy meg ne ér­
tenék a czikkben foglalt rágalmazást, rnerl;r< 
kifejezések (itt felolvassa a kifejezéseket) sértői'- 
Különösen sértőnek találja azt a kifejezés ,

tehetünk. Lapunk bárki védelmére nyitva áll, 
akár zsidó, akár keresztény követte el azt; ha 
ő sértve érezte magát czikkünk által, első 
felszólítására meghallgattuk volna. De ő más 
lapokhoz el ment kellemetlen ügyében, elle­
nünk pedig nyílttéri közleményt adott ki és 
beperelt. Ö szabadon választotta eljárását, nem 
kényszerülve, tehát az egészért övé a fele­
lősség.

Dr. Kiss Dénes, magán panaszos ügy­
védje legjobb tehetsége szerint, mindent meg­
tett ügyfele érdekében. Beszédje retorikailag 
igen szép volt, de jogioldalát illetőleg gyengé­
nek bizonyult védő ügyvédünk érvelésével 
szemben.

Dr. Stokker József fiatal ügyvéd védte 
lapunkat. Kitűnő képzettsége közismeret s most 
első sajtópere alkalmával remekül értékesítette 
tudását, éles jogi distinkczióit, mind beszédjé­
ben, mind riposztirozásában.

Az esküdtek lankadatlan figyelemmel kí­
sérték a két ügyvéd szellemi tornáját, a hall­
gatóság sem zavarta meg a tárgyalást.

Az ügyvédek beszédei után dr. V u cs k ics 
Gyula lapunk felelős szerkesztője állott fel rö­
vid szavakban adva elő védelmét.

Szavainak hatása mély és általános volt. 
Röviden, önérzetesen hivatkozol eddigi mun­
kálkodására, érdekes uj adatokkal világította 
meg most a folyó ügyet s midőn beszédét 
befejezte, még az ellentelek is a hallgatóság­
ból megvoltak győződve a felmentésről.

Beszéde után sokan, ügyvédek is gratuláltak 
szerkesztőnknek.

A tárgyalás pontos, hü képét alábbi tudó­
sításunk adja:

Az esküdtszék megalakulása.
Pontban kilencz órakor alakult meg az 

esküdtszék. Mindkét fél élt vissza vetési jo­
gával.

Az esküdtszék a következőkből alakult meg:
Hollóssy Dezső, llranyiczky Károly, Ba- 

lázsovits Jenő, Fekete Sándor, dr. Kiss Döme, 
Tóth Zsigmond, Beleznay Antal, Böszörményi 
Géza, Déry János, Pekanovits Imre, Henzlián 
János, liosenthál Mór.

Póttagok: Kolozsvári Sándor és Tar 
György.

A törvényszék elnöke Millye Gyula volt, 
szavazó bírák voltak Nagy József, Fasste Pál, 
jegyző Nagy János.

Magán vádlót dr. Kiss Dénes képviselte, 
mig a vádlottakat dr. Stokker József fiatal ügy­
véd védte.

Az esküdtszék megalakulása után vádlot­
takat az elnök az általános kérdésekre hall­
gatta ki.

Vueskics Gyula előadja, hogy 33 éves, 
plébános, a »Tiszántúl« felelős szerkesztője.

Ifj. Márkus János elmondja, hogy 20 éves 
s jelenleg önkéntes a 37-ik ezrednél.

Ezután felolvasták a vádlevelet. Inkrimi­
nálva van a »Tiszántúl« f. é. ápril 29-én és 
30-án megjelent számaiban az ügyről kiadott 
czikk. Panaszosok kérik a czikk Íróit rágal­
mazásban és becsület sértésben bűnösnek ki­
mondani.

Azután a felelősségre nézve hallgatták ki a 
vádlottakat.

Elnök; (dr. Vucskicshoz.) Ön irta s közölte 
a czikket?

Vueskics: En nem írtam. Az elsőt ugyan 
én adtam le, a másodikat pedig el sem olvastam, 
de a felelősségei mindkét czikkért elvállalom.

— Mi indította Önt arra, hogy a czikket 
közölj e ?

— Engem csakis a humanizmus az igaz­
ság szeretett, hogy védjem az ártatlant s ül­
dözzem a hunt.

Elnök: (Márkushoz.) On irta a két 
czikket:

Márkus: En.
A másodikat miért nem olvasta el a

szegény ember — a per folyton arról nem mi szerkesztő ur? i hogy brutális.
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Azonban a czikkben nem csak rágalmazás 
van. hanem pozitív tényként tünteti fel a czikk 
azt, a mi nem áll s habár hivatkozik az iró a 
rtín'(lőri jelentésre, mégis a mi a czikkben van, 
az egészen más, mint a mit a rendőri jelentés 
tartalmaz.

Utólagosan örömét fejezi ki a felett, hogy 
a törvényszék elrendelte az okiratok felolva­
sását, mert azok csak a vádló álláspontját 
erősitik.

Nem látja azt, hogy a czikk írója jóhisze­
műséggel járt volna el, s igy ismét kéri a meg­
büntetést.

A törvény azt. mondja, hogy az, a ki köz­
okirat alapján közöl valamit hűen, az nem ítél­
hető el, de a vádlottak nem jártak el jóhisze­
műséggel, mert egy közrendőr, *egy András* 
jelentése még nem képez hivatalos jelentést. 
Van a rendőrségnek hivatalos leadója s csakis 
ezeket lehet hivatalos közegeknek tekinteni

S mivel a czikk Írója nem híven közölte 
a rendőri jelentést, azért megbüntethető.

A czikket az Írója csakis szenzáczió vágy­
ból írhatta s a hatást várta. A rendőri jelentés 
egészen elferdítve lett, közölve.

Hivatkozik a múltkori tárgyalásra, a mikor 
egy fiatal hírlapírót hasonló bűnért ítéltek el; 
az a hírlapíró is akkor támadta meg a véd­
telen nőt, a mikor súlyosan megsebesítve feküdt 
a kórházban; ennek a czikknek az írója is 
akkor támadta meg a panaszost, a midiin ki 
volt űzve saját lakásából s az egész környék 
lakossága folyton üldözte.

Hogy a vádló terhére közölt dolog nem 
igaz, azt szerinte teljesen igazolja a törvény­
széki megszüntető végzés, a mely világosan ki­
mondja Weiszberger ártatlanságát.

Végül kéri az esküdteket, hogy mondják 
ki a vétkest s polgártársuk megsértett becsü­
letét állítsák vissza.

A védbeszéd.
A vád elhangzása után dr. Stokker József 

ügyvéd terjesztette elő a következő védbe- 
szédet:

Tekintetes kir. Törvényszék!
Mélyen tisztelt Esküdt Urak!

Készséggel hajtom meg az elismerés zász­
lóját dr. Kiss Dénes kollegám előtt igazán szép 
beszédéért. Mert hogy beszéde hetorikai szem­
pontból szép volt, azt lehetetlen el nem ismerni; 
de — és itt jön az a fatális »de* — csakis 
rhetorikai szempontból. Mert a mi a ténybeli 
állításokat és az azokhoz fűzött logikai és jogi 
következtéseket illeti, e tekintetben már a leg­
nagyobb mértékben nem vagyok képes egyet­
érteni vele. Nevezetesen:

A sajtótörvény 13-ik §-a ugyanis ezt 
mondja: »Sajtóvétségekérl büntettetik a szerző-, 
ha ez nem tudatnék, a kiadó-, ha ez sem tu­
datnék, a nyomda vagy metszde tulajdo­
nosa.* Ezen §-ban van tehát kimondva az az 
elv. melyet mi a közéletben, de meg jogászilag 
>s a fokozatos felelősség elvének nevezünk. A 
törvénynek szavai itt oly világosak, hogy azok 
értelme vita tárgyát sem képezheti. Ki van 
mondva bennök, hogy a sajtó utján elkövete­
tett vétségekért felelős, tehát felelősségre von­
ható vagy a szerző, vagy a kiadó, vagy a 
kinyomtató; de sehol olyan törvényes intézke­
dést nem találunk, mely a felelősséget cumula­
tive halmozottan állapítaná meg, hogy l. i. fe- 
elős, tehát büntethető a szerző is, a kiadó is, 
« kinyomtató is. A fokozatos felelősség 
'agylagos: ehhez kétség nem férhet.

f »vuv-ugjTcu vögjuu. uauci

er is. Nem ismeretlenek tubát előttem a 
béri kedélyvilágnak különfél 
z. nalai. Es igy tudom, aki i" 
gondolja, ezen valódi vagy képzelt sérelemért 
*, ,eltrIiagyobb mértékben igyekszik magának 
■ et(dt venni. Röviden és magyarosabban ezt 
tok ^I: a bosszúvágy nem ismer korlá- 
y,. a • Es ez a korlátokat nem ismerő boszu- 
hoo^- ’nd’thatta csak magánpanaszost arra, 

8Y pert indítson, büntetést kérjen mindkét 
•aenczem, t. i. nemcsak ifj. Márkus János, ha- 

l Vr- V"“kicS Gyula oil,-
1 rt‘ndezett ogállamban, 

korSr.éVes ,nagyar állam 
d °l emeljen nemcsak az 

elve

Nemcsak védő-ügyvéd vagyok, hanem em- 
___  az em- 

érzelmei, moz- 
értem azt is, ha valaki, 

megsértetett, vagy magát megsértettnek

önkénvkedésnek,

de a bosszúvágynak is, melyek önmagukra ha­
gyatva mindig túllépnék a megengedhető ha­
tárvonalakat. S miután meg van alkotva a 
sajtótörvény, s annak 13-ik §-ában ki van 
mondva a fokozatos felelősség vagylagos elve, 
ezen törvényt respektálni tartozik magán pa­
naszos is. Vagy dr. Vueskics Gyula, a lapnak 
felelős szerkesztője, vagy ifj. Márkus János, az 
inkriminált czikk szerzője ellen lehet tehát ke­
reseti joga, de mindakettő ellen egyszerre semmi 
esetre sem.

A törvény értelmében sajtóközleményekért 
felelős első sorban a szerző. Az inkriminált 
czikkek szerzője ifj Márkus János; beismeri, 
hogy azokat ő irta; a felelősséget érettük el­
vállalja. A lap szerkesztőjének, kiadójának, ki­
nyomtatójának felelőssége csak subsidiarius, 
másodlagos, mit a hivatott törvényszakasz nap­
nál világosabban fejez ki eme szavakkal: dia ! 
a szerző nem tudatnék * Azt hiszem, tek. kir. 
tvszék és mélyen tisztelt esküdt urak! hogy 
bár röviden, de azért eléggé világosan, magá­
ból a törvény szavaiból kifejtettem azt, hogy 
magánpanaszosnak a rajta állítólag elkövetett 
söreimért dr. Vueskics Gyula védenczem ellen 
kereseti joga nincs és nem is lehet. Mert hi­
szen ha a magánpanaszost, vezérlő korlátlan 
bosszúvágy álláspontjára helyezkednénk, akkor 
az ő inlentiója szerint a vádlottak padján kel­
lene ülni az inkriminált czikkek szerzőjének, a 
lap felelős szerkesztőjének, kiadójának,a nyom­
davezetőnek, a czikket kiszedő nyomdászgyere­
keknek, a lapkihordóknak, — sőt még talán 
nekem is, ki nem vettem ugyan részt a czikk 
megírásában és közzétételében, de azért bűnös 
vagyok, mert magánpanaszost jogosnak vélt 
boszuja kielégítésében szerény tehetségemhez 
képest megakadályozni igyekszem.

Az inkriminált czikkeknek dr. Vueskics 
Gyula nem szerzője. Azoknak közzétételében 
vétkes nem lehet, mert hiszen itt van ifj. Már­
kus Janos, ki a felelősséget azokért elvállalta. Dr. 

| Vueskics Gyula sem rágalmazást, sem becsület 
sértést nem követett, de nem is követhetett el 
ezek szerint magánpanaszossal szemben. Miért 
is nemcsak védői tisztemből kifolyólag, de sa­
ját meggyőződésem szerint is arra kérem a 
mélyen tisztelt esküdtszéket, mondja ki véden­
czeni dr. Vueskics Gyulára egyhangúlag a ’nem 
vétkes,-!.

Ezután szabad legyen áttérnem magánpa­
naszos vádjának voltaképeni tárgyára.

♦ **
Rágalmazás és becsületsértés miatt emel 

vádat és kér büntetést magánpanaszos vé­
denczem ifj. Márkus János ellen. Az inkrimi­
nált közlemények, melyekre ezen vádak ala­
pítva vannak, szószerint a következők: (fel­
olvassa)!

Lássuk a vádakat egyenkint!
Hol van ezen czikkekben a becsületsértés ? 

A btky. 261-ik §-a a becsületsértést igy defi- 
nálja: a ki más ellen meggyalázó kifejezést 
használ, vagy meggyalázó cselekményt követ el, 
— a becsületsértés vétségét követi el. Magán­
panaszos nem preczizirozta, hogy az inkrimi­
nált czikkek mely passusait tekinti meggyalázó 
kifejezési tartalmazóknak, tehát becsületsértők­
nek; de mert vádlevelében aláhúzta ezen kife­
jezést: diogy brutálisan bánt a cselédeivel* 
és mert ennél erősebb kifejezés a czikkekben 
sehol sincs, azt kell feltételeznem, hogy ezt te­
kinti becsületsértőnek. Csakhogy e tekintetben 
magánpanaszos nagyon téved; mert az, hogy 
valaki brutálisan bánik cselédeivel, becsület­
sértő kifejezést nem képez. Becsületügyi kérdé- , 
sekben az országban első rangú tekintély a 
nemzeti kaszinó és annak tagjai közül nem 

j egyről köztudomású, hogy a cselédjeivel szem­
ben nagyon hamar eljár a keze, magyarul: bru­
tálisan bánik velük, azért mégsem jutna sen­
kinek eszébe ezért az illetőknek kizáratását in­
dítványozni. Es legyen nyugodt afelől magánpa­
naszos ur is, hogy azért, mert cselédjeit eset­
leg megrakja, tehát brutálisan bánik velük, ha 
különben egyik kelléke sem hiányzik hozzá, 
még lehet a »Nemzeti Kaszinó» vagy a »Park­
klub« tagja. Ne akarjon tehát magánpanaszos 
ur A’atholikusabb lenni a római pápánál, aka- ! 
rom mondani: ne legyen érzékenyebb becsület­
ügyi kérdésekben a »Nemzeti Kaszinó« válasz­
tott bíróságánál, már csupán azért se, mert az 
nem jól veszi ki magái' Az az állítás, hogy 1 

valaki gorombán bánik a cselédeivel, nem disz­
kvalifikáló, nem meggyalázó.

Egészen más kifejezések azok, melyeket 
törvényünk és bíróságaink állandó gyakorlata 
becsűletsértöknek minősít. Így például magán­
panaszos nejének azon tette, melyet a 7397/1897. 
sz. a jkvben maga előad, hogy t. i. cselédjét 
Mike Zsófiát szembe köpte, ez utóbbira nézve 
bizonyára becsületsértő. Ilyen tettek, és ehhez 
hasonló kifejezések azok, melyek becsületsér­
tést képeznek; de nem képez és nem képezhet 
becsületsértést az az állítás, hogy valaki cse­
lédjeivel gorombán bánik.

Hogy milyen valakinek a modora, bánás­
módja másokkal szemben? az függ egyrészt a 
műveltségi foktól, a lelkűidnek, kedélynek 
finomságától és még sok más egyébtől, első 
sorban különösen a vérmérséklettől. Lehet va­
laki müveit, finom érzésű, mindenki által elis­
mert korrekt gentleman, pedig szangvinikus 
vérmérsékleténél fogva gyakran minden nagyobb 
ok nélkül megrakja cselédjeit. — Az az ifjú 
Márkus János tehát, a ki megírta, hogy Weisz­
berger Lipót brutálisan bánt cselédeivel, nem 
követett el ezáltal becsületsértést; mert ez a 
kifejezés nem becsületsértő sem a törvény, sem 
a társadalmi felfogás szerint. Weiszberger Di­
pólra tehát nem lehet meggyalázó, diskvalifi- 
káló kifejezés az, ha gorombán bánik cseléd­
jeivel; és ha ezen állítás akár igaz, akár nem, 
ezért ő lehet egy minden tekintetben korrekt 
gentleman. Becsületsértésről tehát szó sem lehet.

* *♦
Lássuk a rágalmazást!
Úgy a rágalmazásnak, mint a becsületsér­

tésnek tárgya az egyén becsülete; ennek vé­
delme a törvények által pedig nem egyéb, 
mint elismerése azon magasabb erkölcsi tulaj­
donságoknak, melyek nélkül az egyén nem le­
hetne tagja a magasabb czélok elérésére tö­
rekvő emberi társadalomnak. A rágalmazás eb­
ből kifolyólag nem más, mint olyan tettnek 
inquitatiója, olyan teltei való gyanúsítás, mely 
becstelenitő arra nézve, a kiről állittatik. Ala­
nyi tekintetben, tehát annak részéről, a ki el­
követi, lényeges eleme a rágalmazásnak a go­
nosz szándék. A gonosz szándék fennforgása 
feltételezhető ott, de csakis ott, a hol valaki 
másról lealacsonyító dolgokat hiresztel anélkül, 
hogy magának állítása valódiságáról előbb meg­
nyugtató meggyőződést szerzett volna. Ez rövi­
den a rágalmazásnak tudományos és nézetem 
szerint igen helyes theoriája. Alkalmazzuk ezen 
theoriáta jelen esetre!

Ifj. Márkus János hírlapíró volt. Elment a 
rendőrségre hírekért. Innen, tehát legillétke- 
sebb helyről, hivatalos aktákból kapta a hirt 
mely aztán a lapban megjeleni; megjelent 
pedig szóról-szóra ugyanazon alakban, a mint 
rendőri jelentésben foglaltatik. Sőt minden 
fontosabb ténykörülmény leírása előtt hivat­
kozás történik rá, hogy amint a rendőrségről 
értesülünk, amint a jelentés szól stb. Hát hi­
vatalos aktáknak teljesen hü közzététele ké­
pezhet-e rágalmazást ? Képtelenség ilyent még 
állítani is! — Hiszen akkor minden újság min­
den száma ellen tuczatonként kellene indítani 
a sajtópereket a rendőrségi és törvényszéki 
rovatok miatt.

Nem akarok hosszadalmas lenni, csak egy 
pár hasonló esetei említek fel. Mindnyájunk 
előtt ismeretes a Tarnóczy Gusztáv ellen le­
folytatott és óriási feltűnést kelteit Lázárovics 
féle csalási bünper. Tarnóczy ebben fel lett 
mentve. Ha már mostő panaszos Weiszberger 
Lipót ur szerint gondolkoznék. Magyar­
országnak összes lapjai ellen sajtópert kellene 
indítani, mert mindmegannyi tárgyalta ezen 
esetet, nem éppen hízelgő jelzőkkel ruházván 
fel Tarnóczy urat. Es ő mégsem indítóit sajtó­
pert ezért egy lap ellen sem. Nem indított pe­
dig azért, mert a lapok hivatalos akták alap­
ján, tehát igazolható jóhiszeműséggel közölték, 
a mit közöllek. Vagy itt van Pulszky Ká­
roly képiári igazgató esete! Hónapok óta czik- 
keznek róla az összes lapok, »sikkasztó« »szé­
delgő« »tolvaj« és hasonló jelzőkkel. Mentessék 
fel már most Pulszky, vagy bármi okból szün- 
tettessék be elllene az eljárás, a Weiszberger 
úréhoz teljesen hasonló joggal indít hatna né­
hány ezer sajtópert.

De hát mit szabad akkor megírni a ren­
dőri rovatban, ha az ilyen, szószerint hűen, a
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legnagyobb jóhiszeműséggel közolt czikkek 
miatt is sajtópereket indít a túlságos egyéni 
érzékenység?! Mert csak túlságos egyéni érzé­
kenység s az ebből kifejlődött bosszúvágy bír­
hatta magánpanaszost jelen per megindítására. 
Tárgyi lényálladéka a panaszolt rágalmazásnak 
abszolúte nincsen.

*A mi az inkriminált közlemények ben foglal­
tatik, hogy panaszos cselédjét kegyetlenül el­
verte, hogy azt ezen elveretés után kttörle , a 
nehézség, hogy a leány a kórházba lett szál­
lítva, hogy a cselédet a panaszos ur neje 
szembeköpte, hogy a »Rét«-en másnap a leány 
halálhíre terjedt el s ez idézte elő a lakosság 
lázadását és panaszos ablakainak bevezetését: 
mindez be lett igazolva jelen végtárgyalás so­
rán. Hol van tehát itt a rágalmazás?

Nem tetszett panaszosnak, hogy ezen ese­
mény teljesen úgy voltleirva,amint megtörtént 
és amint a hivatalos aktákban foglaltatik, a 
lapban megjelent? — Elhiszem neki! — De 
viszont higyje el magánpanaszos ur is nekem 
azt, hogy annak a Mike Zsófiának, a kit az ő 
felesége bestiának, komisz ringyónak nevezett, 
szembeköpött, a kit azután mellbe vágott, 
földre tepert, rugdosott, hajánál fogva ránczi- 
gált, még kevésbbé tetszhetett ez az eljárás. 
Es ifj. Márkus János védenczem, a ki ezen ese­
ményt híven, hiteles helyről, hiteles aktákból 
szerzett értesülés alapján leírta, nem követett 
el sem becsületsértést, sem rágalmazást ma­
gánpanaszos ur ellen; mert amint már kifej­
lettem, az inkriminált czikkek becsületsértést 
vagy rágalmazást még azon esetben sem ké­
peznének. ha tartalmuk nem felelnek meg a 
valóságnak; annál kevésbbé tehát igy midőn 
beigazoltan szóról-szóra igazságot közöltek. — 
Védenczem pedig, midőn azt a czikket meg­
írta, nem támadta meg becsületében magánpa­
naszost — mint ő előadja — azért, mert a 
zsidó, hanem védelmébe vette ezt a Mike 
Zsófiát, aki cseléd ugyan, de azért még is csak 
ember, magánpanaszossal ugyanegy Istennek a 
teremtménye és általa mégis nem emberbaráti 
módor lett elkezelve. —- No kérem! ha már 
ilyesmit sem volna szabad megírni az újságok­
ban akkor zárjuk be a boltot, szüntessük be 
az összes újságokat és tagadjuk meg még 
is, hogy az évezredes Magyarországban volt 
valaha gondolat és sajtószabadság.

Nem szándékozom itten akadémikus 
tekezést tartani az antiszemitizmus mibenléte, 
jogosultsága vagy jogosulatlansága fölött; már 
csupán azért sem. hogy ne vegyem hosszabb 
időre igénybe a Tekintetes kir. törvényszék és 
a mélyen tisztelt esküdt urak türelmét. De 
mert ezen vádiéit emelvevédenczeimmelszem­
ben, kötelességem ez ellen védekezni. Védelmem 
sarkpontja pedig az, hogy sem az inkriminált 
két czikk tartalma, sem védenczeim gondol­
kozásmódja, sem a »Tiszántúl« általános irány­
zata nem antiszemita. Nem követem azonban 
magánpanaszos példáját, nem teszek hangulat­
keltésre czélzó nagyhangú kijelentést, hanem 
be is bizonyítom, a mit állítok.

Nem régen történt, hogy Nagyvárad tár­
sadalmának egyik legtekintélyesebb, legtisztel­
tebb keresztény polgára ellen a lopás meg­
becstelenítő vádját emelte egy szintén előkelő 
nagyváradi zsidó polgár. Emez utóbbi által 
megindított bünperben a vádlottnak ártatlan­
sága kiderülvén, felmentetett. Az izraelita pol­
gár a felmentő ítéletet keményen megfelebbezte, 
a mi a méltatlanul bevádollat még jobban el­
keserítette. S midőn a legfelső forum is fel­
mentette őt, hamis vád czirnén ő indított bűn­
vádi pert üldözője ellen. A 
tvszék, mely előtt a per folyt, 
alapján egy hónapi fogházzal sújtotta a szó­
ban levő izraelitát. Nagy feltűnést keltett ak- 
kortájban ez a dolog. Mindenfelé beszélten 
róla, csodálkozva, hogy miért nem közölték 
ezt az érdekes esetei a lapok?! — Nem kö­
zölte a »Tiszántúl« sem és pedig azért nem, 
mert meg lett kérve, hogy hallgasson róla. 
Hozhatnék fel még sok-sok hasonló esetei, a 
hol zsidók kérelmére nem közöli a »Tiszántúl« 
egyes dolgokat, melyek közlése az illetőket 
nem éppen kedvező világításban tüntette volna 
fel. — Az eset, amelyet elmondottam, meg­
történt tény, úgy szólván mindenki tudja Vá­
radon. — Már mostan, ha a »Tiszántúl« 
annyira antiszemita volna, annyira izgatna a

be 
azt

ár­

zsidóság ellen, mint ahogyan azt maganpana- 
szos feltüntetni igyekszik, kapva-kapott volna 
bizonyára ezen kedvező alkatomon: egyik tekin­
télyes emberében ülni egyet a zsidóságon.

Tekintetes kir Törvényszék!
Mélyen tisztelt Esküdt urak!

Elmondottam mindazt, a mit ez ügyre vo­
natkozólag védenczeim érdekében elmondandó- 
nak tartottam. Kifejtettem, hogy az inkriminált 
közleményben sem becsületsértésről, sem rá­
galmazásról nem lehet szó. Nem lehet nemcsak 
azért, mert a czikkekben foglalt állítások valók, 
de azért sem, mert azon állítások M eiszberger 
Lipót urra nem megbecstelenítők. Kifejtettem, 
hogy védenczeimet ezen czikkek megírásánál cs 
közzétételénél magánpanaszossal szemben sem­
miféle sértő szándék nem vezérelte, de nem is 
vezérelhette; annál kevésbbé lehel szó a czik­
kekben vallás elleni izgatásról. Most még csak 
pár szót legyen szabad szótanom!

A czikkek megírása és közzététele hivata­
los akták alapján történt. Védenczeim tehát a 
forrás hitelt érdemlő voltában egy perczig sem 
kételkedhettek. Eszerint bebizonyított tény, hogy 
kifejtették a legnagyobb óvatosságot, a mit 
efféle czikkek megírásánál emberileg kifejteni 
lehet és igy nem lehet szó még csak esetleges 
sértő szándékról sem. S hangsúlyozom azt, hogy 
nem a czikk 
a tett.

Mindezek 
felmentését.

idézte elő a lázadást, hanem

alapján kérem a vádlottak teljes

A replikák.
A védbeszéd után dr. Kiss Dénes a ma­

gán panaszos ügyvédje hosszasabban foglalko­
zott a védbeszéddel s czáfolni igyekezett annak 
egész tartalmát. Apróra felbontotta az egyes 
kérdéseket s kiemeli, hogy őket tisztán a be­
csület visszaállítása vezette s hogy az okozott 
kárnak csak kis részbeni megtérítését követeli. 
Foglalkozik azzal, hogy miért nem indított saj­
tópert a »Nagyvárad« ellen. Mint mondja, a 
nevezett lap mindjárt harmad nap vissza vont 
mindent s igy az elégtételt adott. Ismételten 
kérte a »vétkes* kimondását.

Dt. Kiss Dénes szavaira pár szóval felelt 
dr. Stokker. Hangsúlyozta, hogy a lapot semmi­
féle vallási vagy faji kérdés nem vezette, csakis 
az igazságérzet. Kérte a vádlottak felmen­
tését.

Weiszberger mit sem kíván előadni.
Dr. Vueskics Gyula, lapunk felelős szer­

kesztője élt ezzel a jogával s az alábbi beszé­
det mondotta.

A beszédről nem akarunk kritikát mon­
dani, csak azt említjük meg, hogy a szép be­
széd nagy hatást idézett elő úgy az esküdlek 
között, mint a hallgatóság körében.

A beszédet a következőkben adjuk:

M. t. Esk. Felemelt fővel és nyugodt lelki­
ismerettel mondhatom, hogy e programmhoz 
hü maradtam: a felekezeti és fajgyűlölet min­
denkor távol állott tőlem, ki a kér. felebarát! 
szeretet magasztos tanának hivatott hirdetője 
vagyok és távol tartottam a gyűlölködés és iz­
gatás szellemét a. laptól is.

Pedig lett volna alkalom elég elhinteni a 
gyűlölködés és egyenetlenség konkolyát. Ügyvé­
dem felhozott beszédében egy esetet, a mi­
dőn izraelita vallásu polgártársam egyszerű fel­
kérésére kihagytam a lapból a reá kompro­
mittáló dolgokat. Hosszú névsort tudnék ezek­
ből összeállítani.

Asztalfiókomban nem egy 'sikerült dolgo­
zat van elzárva, mely csak azért nem lett kö­
zölve, mert a fajgyűlölet bélyege van rajtuk.^

Mikor éppen a mostani ’ ügyből kifolyólag 
e nemes város köztiszteletben álló rendőrkapi­
tánya attól félt, hogy abból zavargások kelet­
kezhetnek, egyetlen szavára abbahagytam a po­
lémiát és levettem a napirendről a fennforgó 
ügyet. Bátran merem mondani, hogy helyze­
temben más alig tette volna meg. Én megtet­
tem, mert többre becsülöm a társadalom béké­
jét a szenzáczió hajhászásnál.

Ennek a békés iránynak meg is lett a jó 
következménye. Olyan elismerésekre hivatkoz­
hatok, amilyennel nem sok szerkesztő dicse­
kedhetik. Nem hozom itt elő az igen előkelő 
állású férfiaktól nyert dicsérő nyilatkozatokat, 
nem akarok ürrtetszerü reklámmal érvelni, hogy 
mennyire emelkedett az előfizetők száma, nem 
hivatkozom arra, hogy a lap tekintélyre tett 
szert, melynek befolyását ma százan keresik.

Megvallom, kellemetlen dolog, mikor ne­
kem, ki a szeretet vallásának szolgája vagyok, 
azon vád alól kell tisztáznom magamat, hogy 
fajgyűlöletet szítottam. Megtehettem volna, nem 
éppen valami óriási 
váltsam magamat e 
tettem, mert bíztam az Önök igazságérzetében, 
hogy a tárgyalás

áldozat árán, hogy meg- 
kellemetlenséglőL De nem

nagyváradi kir. 
más minősítés

Tek. kir. Törvényszék!
M. t. Esküdt Urak!

Magánvádló .képviselője ismételten hangsú­
lyozta a tárgyalás eddigi folyama alatt, hogy ő 
nem akar ezen esetből zsidókérdést csinálni; 
de vádlevelében antiszemita izgatással vádol 
bennünket s mindkét felszólalásában hivatko­
zik a Rét antiszemita hangulatára s arra, hogy 
ezt szította lapunk az inkriminált czikkel. Más­
részről pedig kételkedik jogi képviselőnk azon 
kijelentésének igaz voltában, hogy nem pro- 
grammunk a faj gyűlölet sannak szitása. Mind­
ezek arra késztetnek, hogy rövid néhány szó­
ban én is reflektáljak a körülményre a Tek. 
Kir. Törvényszék és a M. I. Esküdtek előtt.

Több, mint egy éve, hogy átvettem a »Ti­
szántúl« szerkesztését. Önök előtt, váradi pol­
gárok előtt nem szükséges ecsetelnem, hogy 
milyen körülmények közölt.

Programmot adtam, melyet osztatlan rokon- 
szenvvel fogadott az egész közönség. E prog- 
rammban többek között nyíltan kijelentettem, 
hogy a lap feladatának tartom védeni a kath. 
vallás jogait, javait, igazait és érdekeit, — má­
sok vallásos meggyőződésének és jogainak tisz- I 
leletben tartásával. I

” > alapján elégtételt adnak 
nekem a méltatlan meghurczolásért. Úgy védem 
és én az eddig előadottakban is elég adatot 
szolgáltattunk erre. Nem is akarok becses tü­
relmükkel visszaélni, de legyen szabad még 
egyet felhoznom.

A város uj polgármesterének Bulyovszky 
Józsefnek tiszteletére rendezett banketten tör­
tént, hogy ott egy pohárköszöntőt mondtam, 
amelyben nem kértem privilégiumot, 
kértem kiváltságot hitfeleim számára, 
nem arra kértem 
felekezeti és

nem 
ha- 

hogy 
vé- 

érde-

a város atyját, 
párt különbség nélkül 

delmezze a város polgárainak jogait és 
keit. Abban a lapban, amely nem egyszer kí­
méletlenül támadta a Tiszántúlt, a »Nagyváradi­
ban, egy zsidó vallásu tekintélyes ügyvéd. Dr. 
G y é m á n t Jenő örömmel, lelkesedéssel üd­
vözölte felszólalásomat és azt a reményét fe­
jezte ki, hogy ez egy jobb jövőnek a hajnalát 
képezi.

Tek. K. T., M. T. Esk. Ezek után azt hi­
szem, felesleges is tovább védekeznem az elle­
nem felhozott vádak ellen. Különben is W eisz- 
bergernek cselédjével való bánás módja sokkal 
jelentéktelenebb dolog, semhogy azt kapcsolatba, 
lehetne hozni eszmék harczával, az antisemi- 
tizmussal.

Személyes gyűlölet pedig a czikk kiadásá­
ban és megírásában éppen nem vezethetett 
bennünket. Sem én, sem az inkriminált czikk 
írója mind e mai napig — őszinte nagy sajná­
latunkra — nem is láttuk, nem is ismertük * 
magánvádlót, A czikk közzétételében egyedül 
az igazságérzet, a humanizmus és a hírlap rói
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•Otelc-sség vezetett: üldözni a bűnt, védelmezni 
. e|nvomottat.

8 yj t Esküdtszék! Nyugodtan teszem le sor- 
-t az Önök kezébe. Az a Verdiket, amelyet 

hozni fognak, ítélet lesz azon irány felett, 
1111 elvet én eddigi pályámon a sajtóban és a 
tilalmi életben követtem. Ha, amint jogo- 
tar kjgzem, felmentő lesz az ítélet, ez azt 
mondja nekem, hogy ki kell tartanom a helyen 

va a bizalom helyezett, meg kell maradnom 
az'irány mellett, melyet eddig követtem, mely­
nek ezélja a társadalom féltett békéjének meg- 
«rzése Ha pedig, amit nem tudok feltételezni 
Önökről, lesújtó lesz az ítélet, akkor is tudni 
fogom kötelességemet; mert az igazság és az 
elv nem tűr megalkuvást. Az igazság győzel­
met ideig-óráig fenn lehet tartóztatni, de végleg 
megakadályozni — nem lehet. Börtönbe vagy 
koporsóba zárják is bár az igazságot, kitőr az 
& eget kér. Én pedig meg vagyok győződve, 
hogy az igazság szent ügyét szolgálom.

Nincs több szavam védelmemre. Nyugodtan

November 21. D. e. 11—12-ig felolvasás ipa­
rosok részére dr. Türr Lajos.

November 21. Az iparos ifjuságuj helyiség­
nek tánczczal egybekötött megnyitása.

November 28. 1). e. 11—12-ig felolvasás ipa­
rosok részére dr. Tóth Mihály.

November 28. A Szigligeti-társaság felolvasó 
ülése, d. e. 11 órakor a jogakadémián.

November 29 -30. Jegyző szigorlat a várme­
gyeházánál.

Régészeti és történelmi muzeuiu (Schlauh park) 
nyitva minden vasár- és ünnepnap d. e. 10 órától fél 
1-ig és d. ii. 3—5-ig 10 krért. Kedden és csütörtökön d. 
tr 3—5 óráig 20 krért- Más időben 50 kr.

* A királyné nevenapja. A nemzet há­
lája minden évben megnyilatkozik a koronás 
felséges asszony: Erzsébet királyné iránt külö­
nösen legmagasabb névünnepe alkalmából. Az a 
szeretet, mely félszázad óta él Ö Felsége szivé­
ben, visszhangra kél milliók és millióknál s 
hálaimába forr össze a nemzet védangyalának 
drága életéért. A holnapi névünnep alkalmából 
a várad-olaszi r. kalh. plébánia templomban 
hálaadó isteni tisztelet lesz bemutatva a király­
néért, melyre a nagyváradi és biharmegyei nő­
egylet elnöknője: b. Gerliczy Felixné úrnő a 
következő felhívást bocsátotta ki:

A »Nagyváradi és Biharmegyei Nőegylet« 
választmányi, valamint rendes tagjait ezúttal 
kérem föl, hogy szeretett Erzsébet királynénk 
nevenapja alkalmából Dénes ez. kanonok által 
szolgáltatandó istenitiszteleten lehetőleg számo­
sán megjelenni szíveskedjenek. Erzsébet királyné 
mint egyleti árvaházunk legmagasabb védnök­
nője iránti igaz szeretetünk és hódolatunk le­
rovására gyűlünk össze nevenapja alkamából a 
v.-olaszii r. kath. plébánia templomába, hol az 
ünnepélyes isteni tisztelet f. hó 19-én délelőtti 
10 órakor lesz. Nagyvárad, 1897. nov. hó 17.

Özv. báró Gerliczy Félixné, 
egyleti elnöknő.

* Uj törvényszéki aljegyzők. A hivatalos 
lap mai száma közli, hogy az igazságügyi­
miniszter G ö rö m be i István nagykikindai és 
Hermann Aladár nagyváradi kir. törvény­
széki joggyakornokokat a nagyváradi kir. tör­
vényszékhez aljegyzőkké nevezte ki.

* Nagyváradiak a párisi világkiállításon. 
Az a nagyváradi bizottság, mely elhatározta, 
hogy akcziót indít annak érdekében, hogy Bi- 
harmegyéből és Nagyváradról is minél többen 
vegyenek részt az 1900-ik évi párisi világki­
állításra tervezett társas kiránduláson, tegnap 
ismét ülést tartott a kereskedelmi és iparka­
mara helyiségében, a melyen résztvetlek Gziffra 
Gerő, Janky József, dr. Berkovics Ferencz, 
Hranyiczky Károly, Glacz Antal, dr. Sarkadi 
Lajos, Fehér Dezső és Halász Lajos. A bizott­
ság elhatározta, hogy nagy agilitást fog kifej­
teni a siker érdekében és remélik, hogy a tár­
sas kirándulásban Biharmegyéből számosán 
fognak részt venni.

A részvételi dij ez évben jelentkezőknek 
250 frt és erre különösen felhívjuk a közönség 
figyelmét, mert jövő évben már 260, a kiállí­
tási évben pedig már 280, frt lesz a részvételi 
dij. A részvételi dij egyébbként havi 8, vagy 
negyedévi 24 esetleg félévi 48 forintos összegek 
ben’fizethetők be Parisban a tartózkodás nyolez 
napra van tervezve. Részletes felvilágosításokat 
szívesen ad és jelentkezéseket elf« gad a nagyváradi 
bizottság bármelyik tagja.

* A „Gyermek-kórház“ vagyona. Nagy­
várad város legközelebbi közgyűlése akként ha­
tározott, hogy a néhai S z t a r o v e c z k y 
Imre által egy Nagyváradon felállítandó »Gyer­
mekkórház« alapjára hagyományozott kotyik- 
leti birtokot a tanács kiküldöttei és szakértők 
megbecsüljék. Kedden ment ki a bizottság D u s 
László városi főügyész elnökiele alatt Ragány 
János főszámvevő, Komlóssy József tb főjegyző, 
Csordacsics Ferencz városi építő, Guttmann 
József építész és Osterlamm Armin kir. erdő­
felügyelő. Megszemlélték a 699 katasztrális hold 
szép, szálas erdőt, mely cser, tölgy és bükk­
fákból áll s levágható állapotban van. A becs­

várom biráim Ítéletét.
Még ifj- Márkus János mondott nehány 

szót védelmére a melyben hangsúlyozta, hogy 
kész lett volna elégtételt adni, de panaszos 
nem kért tőle. >

Ezzel a bizonyítási eljárás véget ért. Az 
elnök röviden összegezte az egész dolgot s az | 
után"feltette az esküdtek elé a kérdéseket. j

1. Az inkriminált czikkben foglaltatik-e 
rágalmazás ?

2. Ha nincs benne rágalmazás, tartalmaz-e 
becsületsértőt ?

3. Az első czik kiadója Vueskics Gyula-e ?
4. A második czikk kiadója Vueskics 

Gyula-e ?
5. Az első czikk Írója Márkus-e?
6. A második czikk Írója Márkus-e'?
7. Az eslő czikkben foglalt rágalmazásban 

vélkes-e Vueskics Gyula?
8. Az első czikkben ha nincs rágalmazás, 

vétkes-e a becsületsértésben Vueskics Gyula? ?
9. A második czikkben foglalt rágalmazás­

ban vélkes-e Vueskics Gyula :
10. A második czikkben ha nincs rágal­

mazás, vétkes-e Vueskics Gyula a becsületsér­
tésben ?

11. Vétkes-e Márkus az első czikkben fog­
lalt rágalmazásban :

12. Vétkes-e Márkus az első czikkben fog­
lalt becsületsértésben ?

13. Vétkes-e Márkus a második czikkben 
foglalt rágalmazásban ?

14. Ha nincs a második czikkben rágal­
mazás, vétkes-e Márkus a becsületsértésben ?

Az esküdtszék visszavonult s egy félórai 
tanácskozás után hirdette ki Böszörményi Géza 
elnök az esküdtszék verdiktjét, a mely a kö­
vetkezőleg hangzik:

az első kérdésre 10 nem, 2 igen,
a második kérdésre 10 nem, 2 igen,
a harmadikra 12 igen,
a negyedikre 11 nem, 1 igen,
az ötödikre 12 igen,
a hatodikra 12 igen,
a hetedikre 11 nem, 1 igen,
a nyolezadikra 12 nem,
a kilenczedikre 12 nem,
a tizedikre 12 nem,
a tizenegyedikre 8 nem, 4 igen,
a tizenkettedikre 10 nem, 2 igen,
a tizenharmadikra 8 nem, 4 igen,
a tizennegyedikre 10 nem, 2 igen.
A verdikt alapján a törvényszék a vád- 

? lakat felmentette s a felmerült költségek- 
en a vádlót elmarasztalta.

Az ítélet ellen panaszos semmiségi panaszt 
nem Jelentett be.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.
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Nőegyct«

V.-01aszi

lés szerint mintegy 67 ezer köbméter fa van 
az erdőben. Az erdő üzemterv szerint kezelte­
tik. Ezenkívül van szántó föld. Az épületek kö­
zött egészen avultak is vannak, de egy részük 
teljesen jókarban levő. A főépület hátsó fala 
rossz, de a többi része egészen jó. A faépüle­
teket tatarozni kell; két istálló majdnem telje­
sen uj. Az egész birtok becsértékét most szá­
mítják ki és állítják össze. Annyit már bizto­
san konstatáltak a bizottság szakértő tagjai, 
hogy a város által a birtokba vételért fizetni 
szándékolt összeg nem magas s mindenesetre 
előnyére válik az átvétel a városra nézve.

* A közvilágítás rendezés« Debreczenben. 
A szomszédos debreczenben a közvilágítás 
dolgába körülbelül úgy vannak mint nálunk, 
csak ott már előbbre haladt az ügy, a meny­
nyiben már a pályázatok is beérkeztek, inig 
nálunk néhány évig érvényes a gázszerződés. 
Debreczen a közvilágítás biztosítása végett or­
szágszerte meghirdette a pályázatot. Mindössze 
három ajánlat érkezett be a kitűzött határ­
időig: u. m. 1. a villamos és közlekedési vál­
lalatok részére alakított részvény társaságé, 2. 
az egyesült villamossági r.-társaságé, 3. a ma­
gyar vasúti forgalmi r.-társaságé. Sejthető, hogy 
mindhárom ajánlat villamos világításra vállal­
kozik. Az augsburgi légszesz társaság, mely­
nek tulajdonában van a Debreczeni gázgyár, 
nem pályázik; ezt külön beadványban tudatta 
a várossal; sőt azt is bejelentette, bogy a pá­
lyázat kiírását reá nézve sérelmesnek, szerző­
désben biztositott jogaiba ütközőnek tekinti.

* A polgármester itthon. Nagyvárad vá­
ros polgár mestere: dr. Bulyovszky József 
vasárnap a fővárosba utazott, hogy egyik má­
sik fontosabb ügyben a minisztériumban eljár­
jon. Mint értesülünk, a polgármester utazása 
sikerrel járt s több fontos ügyet a városra 
nézve sikerült kedvezően elintézni. Dr. B u- 
lyovszky József tegnap éjjel érkezett vissza 
Nagyváradra.

* Schenk Emil halála. Lapunk tegnapi 
számában már megemlékeztünk Schenk 
Emilnek, a nagyváradi előkelő társadalom köz­
tiszteletben állott tagjának elhunytáról. A de­
rék öreg ur halála városszerte mély részvétet 
keltett. Az ügyvédi kamara helyiségére kitűzték 
a gyász lobogót. A temetés ma, csütörtökön 
délután 3 órakor lesz s azon az ügyvédi és 
bírói kar, valamint egykori bajtársai: a 48-as 
honvédek testületileg vesznek részt. A családi 
gyászjelentés a következő:

Özv. Schenk Emilné szül. Scheffer Lujza a 
maga, valamint gyermekei: Lajos, Irma férj. 
Reindl Istvánná és gyermekei: Lujza és Sárika; 
Jolán, özv. Vagaszky Arpádné és gyermeke: 
István, valamint számos más rokon, ismerős 
és jóbarát nevében is fájdalomtelt szívvel tu­
datják a szerető jó férj, a legjobb édesapa, 
após, nagyapa és rokon Schenk E m i 1, 
nyug, törvényszéki biró és hites ügyvéd, volt 
48—49-iki honvéd hadnagynak folyó hó 16-án 
d. u. 3 órakor életének 68-ik és boldog házas­
sága 35-ik évében rövid szenvedés után tör­
tént gyászos elhunytál. A megboldogult drága 
halott földi maradványai ugyan e hó 18-án 
d. u. 3 órakor fognak a róm. kath. egyház 
szertartása szerint Szaniszló-utczai lakásán be­
szenteltetni és az olaszii sirkertben örök nyu­
galomra tétetni. Az. engesztelő szentmise áldo­
zat ugyan e hó 19-én fog az olaszii plébánia 
templomban az egek Urának bemutattalak Mely 
végtisztességtételre az elhunyt rokonai, barátai 
és tisztelői tisztelettel meghivatnak. Nagyvárad, 
1897. november 16-án. Béke hamvaira!

* Vereschagin Budapesten. Háromnapja 
hire futott a fővárosban, hogy a világhírű orosz 
festő, Vereschagin — ki jelenleg Bécsben tartóz­
kodik — rövid látogatásra Budapestre jön. Ren- 
kivííli port vert föl ez a hir a fővárosban. S mo­
hón készüllek az illusztris látogató fogadására. És 
tegnapelőtt este csakugyan meg is érkezett ö. 
Csendben, kerülve az ünnepeltetést, egyenest egy 
Kerepesi úti szállóba hajtatott; kis olcsó szobái.
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kért, egyszerű vacsorát. Bizony; a szálloda sze­
mélyzete meg volt lepve mikor annyi igénytelensé­
get látott. Hogy is ne! Hiszen szinte köztudomású 
a dolog, hogy ő világhírű művész dúsgazdag is 
egyszersmind. — No, de mindentől eltekintve, a 
nagy vendég lefeküdt, s meghagyta a szolgának, 
hogy reggel 6 órakor felkeltsék, inéit tovább uta­
zik. A szálloda személyzete lábujjhegyen járt és 
minden zajosabb érzelemnyilvánitástdl tartózkodott. 
Az szálloda tulajdonosa pedig különös kedvezmény 
képpen mutogatta — a legrégibb törzsvendégeknek 
a vendégkönyvet melynek legfrisebb bejegyzése 
igy szólt: Wasila W e r e se h ag i n, dn Wienne. — 
Szinte nimbusz szállt az épületre magára is. — 
Kora reggel azután a fényes vendég felkelt felöl­
tözött, a hajlongó szolgaszemélyzet sorfala között 
kilépett a kapun, és a mint az egyik lap »hely­
színi tudósítója« megemlítette —különös barátságos 
hangulatban megrázta a folyton bókoló szállodás 
kezét, Aztán elhatjatott, végleg. Nos és akkor vette 
észre az örömében szinte kipirult szálló-tulaj­
donos, hogy a fizető pinezérnek. ra.ly kínos zavar 
tükröződik arczáról. •— Ilyen, az illusztris vendég — 
ugylátszik szórakozottságból — tökéletesen meg­
feledkezett arról, hogy a távozáskor — — fizetni 
is szokás. Hm, hm. Pedig az előzékeny vendéglős 
még azt is megkérdezte a nagy vendégtől, hogy 
hova küldje a czimére esetleg érkező leveleket. De 
— sajátságos — a tűnődő lángész erre a kérdésre 
nem felelt mást, mint azt, hogy: köszönöm, ó 
köszönöm. — Képzelhetni a boldog korcsmáros 
örömét, neki adósa Vereschagin! - a dúsgazdag 
művész! — Hanem akkor aztán a mikor egy jó­
akaró ismerőse megmutatta a nagy művész hiteles 
arczképét, — hej! akkor nagyon savanyu lett a 
szállodás ábrázata. Gondolhatják!, a tünüdő szerény 
lángész, a nagy vendég egy cseppet sem hasonlít 
Wereschaginra, — sőt mi több, fölöttébb 
egy ügyes sipisre.

* Halálozás. Egy derék iparospolgár: 
Lévay László kályhás tegnapelőtt elhunyt. 
Temetése nagy részvét mellett tegnap délután 
ment végbe Vámház-utczai házától. A holttest 
felett Sulyok István ev. ref. lelkész szép 
gyászbeszédet mondott. Az elhunytat az olaszii 
sirkerlben helyezték örök nyugalomra. Béke 
poraira!

* Tizenhetedszer is öngyilkos. A napok­
ban tettünk említést azon érdekes bécsi mun­
kás-asszonyról, Holzbauer Teréziáról, a ki 
16 Ízben megöngyilkolta önmagát, anélkül azon­
ban, hogy végső sikert ért volna el. Mindany- 
nyiszor a kórházba vitték, s mindannyiszor, 
mint gyógyultál bocsátottáK el. Ugyanígy tör­
tént néhány nappal ezelőtt is. Es a konok hölgy, 
alig hogy a kórház kapufélfájának búcsút mon­
dott, első kötelességének azt tartotta, hogy egy 
pakli gyufát fölhörpinlsen, folyékony állapotban. 
Ezúttal tehát a 17-ik öngyilkossági kísérlet zaj­
lott le Holz bau er Terézia magánéletében. A 
17-ik, de nem utolsó. Mert föltehető, hogy is­
mételten gyógyultan hagyja el a kórházat és újra 
a gyufaitalokra adja a fejét — még pedig ható­
sági oltalom alatt. És erről az alakzatról azt 
mondják a bécsi kórházi orvosok, hegy munka­
kerülő.« — Hamis üzlet, nemde? valakit, a 
ki nyilván-valólag magán — veszélyes bolond, 
munkakerülőnek nyilvánítani és szabadjára 
engedni. -— A 25-ik öngyilkossági jubileum 
napja — úgy látszik — hova tovább be­
kötőút majd ; az elszánt hölgy legalább 
szivvel-lélekkel rajta van. Mint halljuk, a bécsi 
»Hatóságilag engedélyezett Öngyilkosok Egye­
sülete« (Czégjegy: A halál: álom!) aranyérem­
mel, díszoklevéllel és kél waggon kénes gyu­
fával szándékozik az öngyilkosságokban meg­
őszült H o 1 z b a u e r Teréziát kitüntetni —száj­
kosár nélkül.

* Felhívás a katonaszökevényekhez. A ka­
tonai ügyosztály a következő felhívást teszi 
közzé: A véderőről szóló 1889 VI. t ez. végre­
hajtására vonatkozó utasítás I. rész 80 §. b. 
pontja értelmében azon állítás köteles szöke­
vények. a kik 36-ik életévükben vannak illető­
leg ezt az életkort a f. évben töltik be és ez 
ideig sorozó bizottság előtt nem állottak, avagy 
véglegesen nem tettek eleget állítás kötelezett­
ségüknek, a sorozó bizottság előtti megjelenésre 
nyilvánosan felszólitandók lévén: az 1861-ik 
évben született, és ismeretlen tartózkodása kö­
vetkező törvényellenesen távollevő hadkötelese­
ket u. in. Deutsch Izsák, Glück József, Varga 

György, Schlesinger Márkus, Schönman Volf, 
Lakatos Károly, Zvirn József. Fehér István, 
Kollidinszky József Ferencz. Rafal Jeremiás, 
Molnár Ferencz. Farkas Károly, Korcza Ká­
roly, Gsépp Rudolf Károly, Kőim Móricz Mózes, 
Gallieb Ignácz, Szabó Gyula, Csabai György, 
Bokor János, Schwarcz Dávid Jakab. Nagy 
József, Zsibasniczky Ignácz Venczel, Kohneb 
József, Kuzér János, Zsenge Gábor, Papp 
Mihály, Friedman Bernát, Császarovszky Béla, 
Kordován József, Vári Béla, Gelbak Géza, Papp 
Demeter, Grosz Neyr, Krausz József és 
Schvarcz Izrael Mendlt ezennel felhívom, hogy 
hadkötelezettségük teljesítése végett hivatali 
helyiségemben (olaszi kisvárosháza, Széchenyi 
szállóval szemben) f. évi deczember hó 31-ig 
múlhatatlanul jelentkezzenek. Nagyvárad 1897. 
nov. 15. Darvassy tanácsnok.

A sikkasztó rendőrtanácsos.
(Saját tudósítónktól.)

Budapest, nov. 17.
Ma volt a párbeszédek napja.
A közvádló kir. ügyész tömör és szép be­

szédben mondja el a dolgát. Tárgyilagos, igaz­
ságos és — méltányos. Minden szava megsziv- 
1 elésre méltó és megelégedéssel olvashatják 
azok, kiket ez a tárgyalás, elejétől fogva a 
végéig, érdekelt.

És a közvádló fényes dolga mellett bizony 
silány az az érvelés, a melylyel a védő emel 
szót védencze mellett. Szürke, banális és üres, 
rémilően üres. Bizony, mikor az ember azt 
hallja a védőtől, hogy védenezére fölöttébb hát­
rányos körülmény ám az, hogy nem kisérte öt 
ide (a vádlottak padjára) az igaz embereket 
megillető jóhiszeműség és kezdettől fogva érezni 
volt kénytelen az ellenszenvnek azon súlyát, 
mely a bűnös emberekre nehezedik! —■ s ha 
még hozzá meggondolja az ember, hogy ezt 
olyanról mondja, akiről a tárgyalások során 16 
okirat hamisítás és ugyanennyi piszkos sik­
kasztás bizonyult be, a kit mint tolvajt, a sze­
gény ügyefogyott ügyfeleknek és alárendeltjei­
nek tolvaját hozlak a vádlottak padjára, — 
bizony mondom, elálmélkodik az ember. Ha az 
ilyen »védő-beszédek« elé nem azt látnok írva, 
hogy: Visontai Soma dr. védő, hanem csak 
ennyit: Egy dilettáns, — bizony mondom, nem 
ütköznénk meg a dolgon.

A vádló- és védő beszédek elhangzása után 
aztán szót emelt a vádlott is - ■ természetesen 
a védő egyenes invokácziójára.

*
A mai tárgyalásról különben, mely déli 12 

óráig tartott, az alábbiakban adjuk részletes 
tudósításunkat:

C'zdrán István elnök pontban 10 órakor 
e szókkal nyitotta meg a tárgyalást:

»A szót átadom a kir. ügyésznek.«
Mészáros Tivadar dr. kir. alügyész azon 

kezdi vádbeszédét, hogy az embernek nem az 
észtehetség, hanem a jellem adjaineg az igazi 
becsét mikor látja, milyen mélyre sülyedt egy 
már észtehetségénél fogva is jobb sorsa érdemes 
ember. Reflektál azután a vádlottnak mind­
járt a tárgyalás elején kifejteti érveléseire, 
amelyekkel azt akarta bizonyítani, hogy, mivel 
őt fegyelmileg már megbüntették, a büntető 
törvényszéknek nincs joga őt felelősségre 
vonni. Ezt az állítását, nézete szerint maga 

: Chudy se hitte, de szinte önmagát akarta 
- elámitani azzal a tévhittel. Ez is csak jellemé- 
' nek gyengeségére vall. Mindamellett kijelenti, 
l hogy arra a négy esetre vonatkozólag, a 
1 melyekre nincsenek tanuk s a melyekre Chudy 
\ nem nyilatkozott, a vádat elejti. Ezután Chudy 
I bünlajstromának eseteit egyenkinl felsorolja, s 
I ezek révén 16 rendbeli közokiiathamisitással, 
; 4 rendbeli sikkasztással es 12 hivatali sik- 
| kasztással vádolja őt. Közben Gogolak József 
| gazdasági rendőrlanácsost is védelmébe veszi 
1 azzal a gyanúval szemben, mintha ez a tanú 

néhai Török főkapitány emlékét kegyeletien 
szavakkal illette volna. Gogolák nem azt 
akarta mondani, hogy az elhunyt főkapitány 
összejátszott Chudyval, hanem azt, hogv Té- 
rök főkapitány bizony nyal tudott azokról a 
szabálytalanságokról, melyek a házbérek ke­
zelése körül előfordultak, s valószínűleg fe­
lelőségre is vonta Chudyt aki egyébként bi­
zalmas embere volt. Enyhítő körülményt a 
vádlottra nézve csak egyet tud: a büntetlen 
előéletét. Súlyosító körülmény főleg az, hogy 
Cduhy főnökeinek bizalmával élt vissza, s 
hogy éppen ő, ki magas állásánál fogva hivatva 
lett volna példányképül szolgálni alantasainak, 
éppen ő lépett a bűn lejtőjére. Kéri a vádlott 
megbüntetését.

Visontai Soma dr. védő röviden vázolja 
Chudy pályáját, a ki legutóbb előkelő, magas 
állást foglalt el. Nagy tehetsége, szorgalma, 
amelyet fölebbvalói mindig elismertek és mél­
tányoltak, gyorsan emelték őt fokról-fokra. És 
ezeket a jeles tulajdonságokat., amelyek Chu- 
dynak utat törtek egész a rendőrtanácsossá- 
gig, nem bírja sehogysem összeegyeztetni azok­
kal az alacsony bűnökkel, amelyek miatt a 
vádlottak padjára került.. Köszönettel vau az 
ügyész iránt, hogy nehány földeritetlen pontra 
elejtette a vádat, de lehetetlen, hogy az elejtett 
vádpontokról le ne vonja a konzekvencziát a 
feltartott vádpontokra, mert ezek is oly homá­
lyosan állanak előtte, hogy teljes bizonyosság­
gal, egészen nyugodt lelkiismerettel a bíróság 
nem mondhatja bűnösnek a vádlottat. Chudynak 
kezdettől fogva a legnagyobb előítéletekkel 
kellett küzdenie. Ö a törvényszék elé már mint 
egy hivatalától megfosztott fegyelmileg meg­
büntetett egyén állott. A rendőrség sietett 
letépni róla az aranygallért, nehogy valami­
képpen egy állásától csupán felfüggesztett tiszt­
viselő a vádlottaK padján üljön. Chudyt nem 
kisérte ide az igaz embereket megillető jóhi­
szeműség, ő az első percztől kezdve érezte an­
nak az ellenszenvnek a súlyát, amely a bűnös 
emberekre nehezedik. Azután annak a b e- 
i gaz olására törekszik, hogy közokirat 
hamisításról itt szó sem lehet, hanem, ha ezek 
az aláírások tényleg Chudy tói származnak, 
csak inagánokirathamisitásról. De hivatali sik­
kasztásról igy is csupán egyről lehet szó. mert 
a felsőbíróságok számtalanszor kimondották, 
hogy a folytatólagosan, de egy czélzattal elkö­
vetett sikkasztások csupán egy sikkasztási ké­
peznek. Rendkívül nehéznek tartja ez esetben 
a védő helyzetét. A védelemnek az a feladata, 
hogy főleg a vádlott lelkiállapotát ismerje ki, 
hogy, mint a búvár, leszállva lelkének mélyére, 
cselekményeinek rejtett, rugóit megérthesse. — 
Minthogy pedig a jelen bünpör vádlottja a tár­
gyalás egész folyamán tartózkodott a felvilágo­
sításoktól és a megjegyzésektől, a védő nem 
is pillanthatott be oly mélyen védencze kedély­
világába, mint a hogy szeretett volna. Hogy 
miért hallgatta végig némán a tárgyalást Chudy. 
az lélektani rejtély előtte, de mindenesetre na- 

i gyobb hatással volt reá, mint azok a vádlot- 
; lak, a kik sablonosán beismerik vagy tagadják 

bűnüket, és a kir. ügyésznek semmi oka sin­
csen, hogy a vádlottat hallgatásáért inegrójja. 
Ajánlja védénezét a bíróság jóindulatába.

Az ügyész rövid replikája és a védő dup- 
i likája után az elnök Chudyhoz fordult:

— Kiván-e nyilatkozni?
— Kívánok.
— Hosszasabban?
—’ Igenis.

(A tárgyalás folyik.)

IRODALOM.
— Előfizetési felhívás A Keresztény 

■ erények müveit világi közönség számára czimü 
miire. Irta: Dr. Franciscy Lajos theol. tanai', 

j lelkiigazgató. E mii a keresztény erényéletet 
] tárgyalja, az isteni és az erkölcsi erények so- 
| rám Tudományos módszert használ, erkölcsi am 
I alapon mozog, de a gyakorlatból vett és szo- 
! rosan a gyakorlatra alkalmazott elvek vezet- 
' léte mellett.

Minden egyes erénynél kifejti annak m 
’ pálmát és részletesen, leiró előadással, m e/mii 

rázza azokat a cselekedeteket, melyeket az, 
I illető erény az embertől, a különböző eletvi 
: szonyok közölt követel. Tehát hitbe.'. a.un



. han halad. Világi közönség számára iró- 
iran' k azzal a törekvéssel, hogy papok is, 
doh- * jeikipásztorok, hittanárok és lelki- 
külön,tók tanulságos eredménynyel használhas- 
iS, \ 20 Ívre terjedő, csinos külsejű könyv

A meg sem közelítve a nyomtatási költ- 
árát< __ igen alacsonyra, 2 koronára szabtuk. 
sége ■> megszerzését és terjedését könnyitsük. 
h.OgLndelhető a szerzőnél Nyitrán, vagy Hu- 
Mc/rniván könyvkereskedésében ugyanott. Ké- 
SZár ■> kath közönség szives érdeklődését és 
Eouatását. Nyitrán, 1897. Szent-Mihály hava 
S an. Tisztelettel A szerző.

A

színház es művészét.
Érdekes hangverseny-re van kilátásunk 

•övö hó 15-én. Pewny Irén és Takács Mi- 
hály a m. kir. Opera tagjai és N ősze da Ká­
roly zenetanár és zeneszerő rendeznek ugyanis 
hangversenyt a Fekete Sas-ban. —• Mint an­
nak idején megírtuk, a hengversenyt eredeti­
leg e hó 27-ére tervezték, Ezt azonban elha­
lasztották, mert 27-én kerül bemutatóra az 
Operában Leoncawello uj dalmüve a Bo­
hémé. s ebben Pewny-nek jelentékeny sze­
repe van. A kiváló művészekre eleve is felhív­
juk olvasóink figyelmét

Igazságszolgáltatás.
A hamis tanuzás következménye.

Egy többször megszakitott ügyben hozott 
tegnap° este a helybeli törvényszék Ítéletet.

Az ügyet már kedden kezdték tárgyalni, 
de nem lehetett befejezni; tegnaj) reggel ismét 
kezdték tárgyalni, de a sajlólárgyalás miatt 
meg kellett szakítani és csak késő este lehetett 
befej. zni.

A bünperre okol az szolgáltatott, hogy 
Berg e r Gyula és Kacz Márton helybeli 
lakosok egymással egy bérleti ügyben össze­
köttetésbe jöttek. Az ügyletből azután per tá­
madt, mert Berger állítólag 300 frlot ígért 
Kacznak, amit ez nem akart neki megfizetni.

K a c z a pénzért beperelte Bergert s mi­
vel egy tanút is fogott Csillay Islvánnét a 
ki megesküdött arra, hogy jelen volt akkor a 
midőn Berger, a pénzt megígérte.

Berger azonban nem elégedett meg az­
zal, hanem feljelentette Csillagnét hamis esküéi t, 
Bergert pedig hamis lanuzásra való felbuj- 
tásért.

A feljelentés alapján azután megindult a 
vizsgálat s tegnap végre meg is lett tartva a 
végtárgyalás.

A tárgyaláson Kacz nagyon kihívóan vi­
selkedett, semmiről sem akar tudni, valamen­
nyi terhelő kérdésére azt mondja: En kérem 
hiszen én mit sem tettein.

Csillagné az egész tárgyaláson ragasz­
kodott ahhoz, hogy ő jelen volt, de a beidézett 
öt tanú mind ellene vallott.

Érdekes részét képezte még a tárgyalás­
nak az, hogy a másik tanú Kin ter a kit 
szintén Kacz arra akart bírni, hogy esküdjön 
®eg mellette, tegnap ő azt vallotta, hogy előtte 
'^megígérte a 300 frlot Berger s mivel 

indít- 
miatt

18 megígérte a 300 frlot L _. o _. . 
vallomsáára meg is esküdött, az ügyész 
vanyára a vizsgálatot hamis tamuzás 
ellene is megindították.

A tárgyalás végén, mikor az ügyvédek 
sédjeiket már megtartották, s a törvényszék 

llssza akart vonulni Ítélethozatalra, előállott 
*acz és rámutatva Kiss Bezső kir. albiróra 
’8Y szólott:

Ez a biró úr tegnap azt mondotta, 
én már voltam hamis tanuzásért bün- 

e ve- Aki valamit mond azt bizonyítsa is be.
Az elnök természetesen erélyesen rendre- 

'asitotta K a ez o t ezért a támadásért s meg- 
^érdez^2^1 Ue^*’ h°SY a bírónak joga volt azt 

v A törvényszék rövid tanácskozás után 
kA.C,ZíG hamis tanuzásra való fejbujtásérl 
frt v , börtönre, 300 frt büntetésre s

Ur öntésre Ítélte, mig Csillagné a 
^küérl egy évi börtönt kapott. 
Az délet ellen vádlottak felebbeztek.
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1968.
1069.

nagyváradi kir tábla kitűzött 
ügyei.

Előadó: Dobosfy Alajos.
Lankán Flóré — Ihicza Tódor s. I.
Herényi Józsefné hagyatéki ügye
Özv. Gáli Mihályné — özv. Pap 
Dr. Hainory László — Leopold 
Gyarmati András — Gyarmati

Illésné.
Rezső.

Sándor.
2040.
2053.

3441.
3442.
3538.
3612.

3009.
3144.
3509.
3586.

Előadó: Urbán Adolf.
Szűcs Gyula becsület sértés.
Tyírla Péter s. t. kecsíílet sértés.
Miklovits Józsefné gyilkosság.
Magori István becsületsértés.

Előadó: Pojnár Dénes.
Györfi György súlyos testi sértés.
Szanyi Péter hatóság elleni erőszak.
Kerékgvárló Mihály s. t. lopás.
Venisch Péter Pál magánlak sértés.

2864. Zojka Mikuláné súlyos testi sértés.
2865. Irhás Nikulae és neje lopás.
2874. Buda Max súlyos testi sértés.
2875. Sirián Mihály s. t. jogtelan elsajátítás
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Víz ALATT.
Elbeszélés.

Irta: ROVETTA G. Ford.: S. J.
Vagy talán leugrani Vicensa legmagasabb 

tornyáról ?
Nem ez nem járná. Ez csak egy kőmives 

legény szamára volna illő halál, ezt az Ariberti 
grófok utolsó sarjadéka nem választhatja ma­
gának és e mellett az sem lehetetlen hogy a 
helyett hogy fejét szét zúzná, csak lábait törné 
el — és ez állal nevetségessé tenné magát — 
látnia kellene anyját, hallania jajgatását és 
sírását!

Anyját ? nem, nem akarja őt viszont látni 
Anyjának kétségbe esése őt sem engedné nyu­
godtan meghalni. Pedig ő azért keresi a halált, 
hogy nyugalmat találjon!

Ekkor tekintete egyszerre Elza arczképére 
esett, mely megszokott helyén állt az éjjeli szek­
rényen.

»Itt van ő a csalfa! gondolta Praudino 
magában és mintegy ellenállhatatlan hatalom­
tól kényszerítve közeledett a képhez, hogy a jól 
ismeri arezvonásokat még egyszer megnézze. —• 
Nagyot sóhajtott. Kezeit mellén keresztbe téve 
állott a kép előtt; halványan és reszketve lé­
pett közelebb hozzá, a drága vonásokon még 
egy mosolyt, az édes emlékeknek még egy je­
lét keresse, de -—• —.

Az ördögbe! mi történt itt! — Ki rutitotta 
el ezt a képet ?

Praudino elővette az arczképet és az ab­
lakhoz közeledett vele, hogy jobban láthassa. 
Erőt vett felindulásán és kezében a _ képpel 
sokáig állott az ablaknál gondolatokba mélyedre. 
Összeránczolt homlokkal vizsgálta és minél to­
vább nézte annál könnyebben lélegzett fel, an­
nál inkább eloszlott szive fájdalma. Mi történt 
hát? Egy légy rutitotta el az előtte eddigelé 
oly kedves arezot, egészen megváltoztattva an­
nak kinézését.

Az ifjú egyre figyelmesebben nézte a kepei, 
de már nem tudott benne úgy gyönyörködni, 
mint az előtt.

Midőn egyizben az volt a divat, hogy a 
nők sötét, egészen testhez álló ruha derekakat 
hordtak Elza is ilyent vett fel, de az oly szűk 
volt hogy a nyaka és arcza egészen kidagadt 
Frre a jelenetre emlékeztette őt most a kép. j

Akkor is csaknem nevetségesnek tűnt fel 
előtte! Adui akarta a fiatal leányt és aprókat | 
lépett, mert a szűk ruha akadályozta a járás- 
ban !____ Valóban nevetséges volt!

És midőn efelett gondolkozott úgy találta, 
hogy Elza csakugyan nem érdemelte meg, hogy 
ő annyira szeresse! — — Hiszen szive nem 
volt’ Mesterség és hiúság volt az egész lénye' 
Hazugok voltak érzelmei is. A fiatal érzelgős 
leánykát elakarta játszani, pedig — — nagy 
anya volt! Adui akarta a szerelmest pedig nem : 
volt szive!

a jarás-

h

Midőn ily gondolatok között szemlélte a 
képet, nem tudta magát visszatartani a neve­
téstől. Hirtelen görcsös nevetés 
mely azonban jól tett neki.

Komoly akart lenni ismét! 
a pillanat benyomását, és nem 
képre tekinteni.

De ez nem sikerüli neki, 
nézett és újra elkezdett nevetni. Anélkül, hogy 
észre vette volna, perczről perczre vidámabb lett.

Csak nézte tovább a képet. Vizsgálgatta, 
de megváltozhatatlan tény kép állott előtte, 
hogy az a nő, kit az a kép ábrázol, nem az 
az Elza többé, kit az ö őrült szerelme magá­
nak elképzelt, hanem a valóságos Elza, összes 
hibáival-------összes éveivel!

És igy Praudino lassanként azon meg­
győződésre jutott, hogy az ő fiatal kora nem arra 
való miszerint ilyen kifestettvénséghez kösse le 
magát.

Mialatt Praudino szeretőjének képét vizsgál­
gatta, nem vette észre, hogy hogy Ursalina 
mama bejött a szobába és közvétlen mellette 
állott, némán, panasz nélkül, vizsgálva , fiának 
szomorú arczát. De végre heves zokogás vett 
erőt rajta, a mely elárulta jelenlétét.

Praudino megfordult és megértette ezen 
néma, önmegadó fájdalomnak mérhetetlenségéi.

»Anyám! Anyám!» kiáltott fel, ne sírj 
kérlek, ne sírj! Én meggyógyultam, esküszöm 
neked, hogy nem szeretem már többé őt!«

És csókokkal halmozta el a jó öreg 
asszonyt és hevesen szivéhez szoritotta, amint 
bizonyára átölelte volna Elzát, ha ez pár pillanat­
tal korábban elébe lépett volna.

»Ezért a csalfáért?« Kérdé Ursalina és a 
képre mulatott minden szó nélkül.

(Folyt, köv.)

i neve­
vett erőt rajta,

leakarta győzni 
akart többé a

mert újra reá

A magyar delegáczió Ő Felségénél.
Budapest, nov. 17. (Saj. tud. táv.) 

A magyar delegáczió fogadtatása 0 Fel­
ségénél rendkívül szívélyes volt. A dele­
gáczió tagjai egetverő éljenzéssel fogadták 
a királyt, mikor megjelent. A mi ritkaság. 
Ö Felsége a beszéd után többeket meg­
szólított. Szélinek felemiité Ö Felsége, 
hogy reméli, hogy a provizórium —• ha 
nagy nehézségek között is — de alkot­
mányos úton keresztül megy Ausztriában. 
Széli erre igy felelt: Annál kívánato­
sabb lenne ez Felség, mert különben Ma­
gyarországnak önállóan kellene intézkedni. 
_ Ö Felsége ezenkívül megszólította 
Molnár Jánost s azon észrevételének 
adott kifejezést, hogy a magas klérusból 
senki sincs jelen.

Chudy elitéltetése.
Budapest, nov. 17. (Saj. tud. táv.) 

Chudy Hugó felelt ma délután Ítélt a 
törvényszék. Hat évi fegyházra, tíz évi 
hivatalvesztésre. Egy évet betudnak neki 
a vizsgálati fogságból. Ezenkívül 8938 irt 
kártérítésre, ezzel a kincstárnak tartozik. 
Vádlott és ügyész felebbeztek.

Billot trauezia hadügyminiszter 
Eszterházy grófról *

Budapest, nov. 17. (Saj. tud. táv.) 
A »Malin« szerint Billot tábornok had­
ügyminiszter kartársai előtt kijelentette, 
hogy személyesen meg van győződve ar­
ról, hogy Eszterházy gróf sem nem szer­
zője a bordereaunak, sem nem bűntársa 
Dreyf unnak.

* Félreértések kikerülése végett megjegyezzük,hogy 
ez az Eszterházy gróf sem a Gótai-Almanachban nem 
fordul elő, sem pedig a magyar Eszterházy grófokkal 
nem áll semmiféle rokoni kötelék: en. Szerk.
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Á fiumei tisztviselők lemondása.
Fiume, november 15. (Saj. tud. táv.) 

A belügyminiszternek tegnap érkezett le­
irata elfogadja Maylender podeszta le­
mondását és uj választásig Geletich Mik­
lós drt, első alpolgármestert bízta meg a 
polgármesteri teendőkkel. Maylender ma 
délben átadja Geletichnek a hivatalt. 
Corossacz Ferencz bankár lemondott az 
államilag segélyezett magyar-horvát ten­
gerhajós társaság elnökségéről, mert a le­
mondott 47 városi tanácsosok egyike lé­
vén, ő is kijelentette, hogy nem megy fel 
a Bánfíy által egybehívott ankétre. A 
magyar-horvát társaság ezzel alkalmat 
kíván adni a kormánynak, hogy a társa­
ság valamely más igazgatóját hívják meg 
az ankétre. Városszerte sokat foglalkoz­
nak Grossich Antal dr. városi kórházi 
főorvosnak, Maylender sógorának, önér­
zetes magatartásával, aki tegnapelőtt este 
nem jelent meg a lemondott negyvenhét­
nek tanácskozásán és kijelentette, hogy ő 
nem engedi magát terrorizáltatni, hanem 
mindenesetre fel megy az ankétre, hogy 
véleményét kifejthesse.

tottak fel a nemrég ifjú török üzelmek 
miatt letartóztatottak fölött való ítélke­
zésre.

Uj biztosító intézet.
BéCS, november 17. (Saj. tud. táv.) 

Ma volt a hitelintézet helyiségében a 
»Providencia« általános biztositó társaság 
alakuló közgyűlése.

Londoni munkáskérdés.
Budapest, november 17. Saj. tud. táv.) 

Megegyeztek abban, hogy a gépépítő ipar 
munkaadóinak két képviselője és a sztráj­
kolok két képviselője holnap előértekez- 
letet tartanak.

Northcott alezredes ekszpedicziója.
Budapest, november 17. (Saj. tud táv.) 

A teherhordók legnagyobb része, a kik 
Northcott alezredest a Cape-Coast-Castle- 
ből kiindult expedícióján a belföldre ki­
sérték, ismét útra kelt, miután a köve­
telt húsadagokat megkapták.

KÖZGAZDASÁG.

B é c g. no, 
Az irányzat szilárd.

Osztr. hitel — — — — _ _ _
Magyar hitel —
Allanivasut— — — — — —__334-»u

Hivatalos árfolyamok
a 'judapesti áru- é.» értéktőzsdén 1897. november 17-< M 
Magyar aranyjáradék *•/, — — - . .. i».,.
Magyar koronajáradék — — — - _ _ 9999
Msgyar vasúti kölcsön aranyban £*/«*/» —- 121 .
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2*/ •/, — 107 50
Mivryar keleti vasúti államkötvény 1876-ból —- 120'5(1
Mag ar földtehermantesitéai kötvény 4*/, — _ 97 75
Isin.é éli jog megváltási Hátrány — — 101 lú
Horvát szlavón földtehermenteíitósi kötvény _ 97 50
Magyar nyeremény sorsjegy-tölcsön — - [5205
1 izzaszabályczási ét saegedi sorsiegy kölcsön — 139 50 
Osztrák járadék papírban — - — _ 102 25
Orz rák járadék ezüstben — — -■ — 102 25
Osztrák járadék aranyban — — — — 123 _
O-ztiák korona járadék — — — — . 101 5Q
1860. osztrák államsorsjegyek — — — 143.50
Os rák magyar bankrészvény — — — — 950.— 
Magyar hitelbank részvény — — — — — 886.50
Osztrák hitelintézeti részvény — — — — 35345
Paris vista — — — — _____ — 347.50
20 márkás arany — — — — — — — 955 _
Német birodalmi márka — — — •— — — 58.80
London vistc — — — — — — — — 119 75
Páris vista — — — _ _ — _ — — 47 55
20 márkás arany — — — — — — — 1175

A szerkesztésért felelős:

D r. V U C S K I C S GYULA.

Kupka dr. halála.
Bécs, november 17. (Saj. tud. táv.) 

Kupka dr. tartományi bizottsági tag ma 
reggel meghalt.

TO Z S D E.
— A »Tiszántúl« eredeti távirata. - ■

Albrecht herczeg és neje a királynál.
Bécs, nov. 17. (Saját tud. távirata.) 

Ö felségeik Albrecht herczeget és a 
schaumburg-lippei herczegnőt ma délelőtt 
külön kihallgatáson fogadják. A herczeg 
és neje az esti hat órai diszebédre hiva­
talosak.

Gabonatőzsde.
Készáru búzában az irányzat szilárd volt és 

80,000 mm. forgalom mellett árak változatlanul 
jegyeznek.

Határidők.
Határidőben az irányzat szilárd.

B u d a p e s t, nov. 17.
— 12.09
— 11.98

Salisbury lord az angol kül­
politikáról.

Budapest, nov. 17. (Saját tud. táv.) 
Salisbury lord egy nagy gyülekezetben, 
melyet az Alberthallban tartottak, beszé­
det mondott, amelyben teljes elismerését 
fejezte ki a hazafiság és odaadás ama 
fényes példái iránt, amelyet a benszülött 
csapatok Indiában nyújtottak. A minisz­
ter védte ezután a külföldi támadásokkal 
szemben a jelen kormány politikáját Sziám­
bán és Madagaszkárban, kijelentvén, hogy 
Gladstone volt az, aki a külföldi lapok 
támadásai folytán Francziaország eiőtt 
meghátrált. Végül ismételte legutóbbi nyi­
latkozatát, hogy az európai koncert min­
denütt sikeres volt, kivéve abbeli fárado­
zásában, hogy Görögországot visszatartsa 
a 
a

Búza őszre — 
Búza tavaszra 
Tengeri — — - 

> novemberre
Rozs őszre — - 
Zab őszre —

493
8.82
6.50

Értéktőzsde.
Az irányzat szilárd.

B udapes t, nov. 17.
— 352 70
— 386.25
— 333.50
— 83.—
— 253.50
— 278.50
— 252.—
— 287.—
— 615.—
— 101.50
— 384.50

1430.—

Osztrák hitel — — 
Magyar hitel — — 
Allamvasut — — — 
Déli vasút — — — 
Kimamurányi — — 
Magyar jelzálog — — 
Magyar leszámítoló — 
Viliamos vasút — — 
Salgótarjáni — — 
Iparbank —■ — — 
Budapest közúti — — 
Kereskedelmi bank —

Köszönet-nyilvánítás.
Vilmos Ferencz ncunkireheni (Alsó- 
Autjztria) gyógyszerész urnák, — a k<3sz- 
vény és csttz elleni vértisztitó then fel- 

tal&lój&nak.
Hogy a nyilvánosság elé lépek, azt azért 

teszem, mert legfőbb kötelességemnek tartom, 
hogy Vilmos neunkircheni gyógyszerész urnák, 
azon szolgálatért, melyet nekem kínos csuz bán- 
talmaim alkalmából vértisztitó theájával tett, leg­
forróbb köszönetemet nyilvánítsam; de egyúttal 
azért is, hogy mindazok figyelmét, kik hasonló 
kínos bántalmakban szenvednek, erre a kitűnő 
hatású theára felhívjam. Képtelen vagyok arra, 
hogy még csak megközelítőleg is ecsetelhessem 
átélt szörnyű fájdalmaimat, melyek teljes 3 éven 
át, minden legkisebb időváltozás alkalmával tag­
jaimat gyötörték s melyekre hasztalan kerestem 
gyógyirt s könnyebbülést a bádeni kénes fürdők­
ben. Éjeken át álmatlanul hánykolódtam ágyam­
ban, étvágyam észrevehetőleg csökkent, arczprnról 
eltűnt az életkedv, de eltűnt testi erőm is. Es a 
fentebb említett thea 4 heti használata után 
nemcsak hogy tökéletesen megszabadultam fáj­
dalmaimtól, hanem ma, midőn a theát közel 6 
hónapja, hogy nem iszom, tökéletes javulást érzek 
egész testemben. Személyes meggyőződésem alap­
ján merem állítani, hogy mindazok, kik hasonló 
kínos betegségükben 
szerül, áldani fogják 
Ferencz urat.

hason ló 
ezen theát választják gyógy- 
annak feltalálóját: Vilmos

307 8-12

Kiváló tisztelettel
Strei tfeld fóh a (Ina t/i/n >■. 

szül. Buta 'hin grófnő.
?!

háborútól, amelyet tehát ennek folytán 
teljes felelősség terhel.

Pinczeomlás Münchenben
Budapest, nov. 17. (Saját tud. táv.) 

A müncheni Maximliau-pinczében ma reg­
gel az egyik pinczeboltozat beomlott, mely 
alkalommal több munkás, állítólag hét, a 
lezuhant kőtömeg alá temettetett. Az el- 
tisztitási munkálatokat azonnal megkez­
dették.

Török torpedó a zátonyon.
Budapest, nov. 17. (Saját tud táv.) 

Az »Edsden« török torpedó-naszád Skala 
Kovánál Smyraa alatt zátonyra jutott. A 
segítség már elindult Konstantinápolyból. 
Ismét rendkívüli haditörvényszéket álii-

COAKS,
tartós fűtésre legalkalmasabb és legjutányosabb tüzelő anyag,

Meidinger és egyéb töltőkályhák fűtésére legjobb a gáz-coaks mert a 
súlyosabb és ezáltal drágább mile coaks (Meiler Coaks) sokkal nehezebben 
gyűl meg.

A coaks ára nálunk 2 frt métermázsánként.
Ha 2o0 kilós részletekben rendeltetik meg a coaks, akkor méterniá- 

zsánkent 14 kr. fuvardíjért házhoz szállítjuk a város belte-
rületén.

Gázfogyasztóinknak kedvezményt nyújtunk e eoaks vásárlásánál, n 
mennyiben, ha egyszere legalább 250 kilót rendelnek meg, (ikko) 
nektk juvarbert nem számítunk.

Nagyvárad, 1897. novemberben.
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